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See the notice on TED website

436860-2026 - Състезателна процедура
Словакия – Услуги по поддържане на военни електронни системи – Zabezpečenie servisnej 
podpory leteckých pozemných informačných systémov (LPIS) - energetických systémov a 
náhradných zdrojov elektrickej energie VzS
OJ S 120/2026 25/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Електронна поща: nora.urbanova@mod.gov.sk
Правна категория на купувача: Орган на централната власт
Дейност на възлагащия орган: Отбрана

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zabezpečenie servisnej podpory leteckých pozemných informačných systémov 
(LPIS) - energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie VzS
Описание: Vykonanie pravidelnej profylaktickej údržby a nálezových servisných opráv 
zariadení energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie VzS OS SR s 
cieľom odstrániť vzniknuté poruchy dielcov, skupín, podskupín, blokov a obnoviť tak 
prevádzkyschopnosť LPIS - energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie 
VzS. Technológie náhradných zdrojov elektrickej energie, napájacích modulárnych systémov 
a UPS – HW a SW komponentov letísk a rádiových bodov. Podrobné vymedzenie predmetu 
zákazky je uvedené v oddiele B.2 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Идентификатор на процедурата: 25f511ad-54de-4707-bc50-ebbcb05008fd
Вътрешен идентификатор: SEVO-142-OSE/OOVS
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50660000 Услуги по поддържане на военни електронни 
системи

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Sliač
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Prešov
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Държава: Словакия

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/436860-2026
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2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Kuchyňa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Zvolen
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Čmeľok
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Krížna
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Haľagoš
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Mierovo
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Hlohovec
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Voderady
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Ožďany
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Močiar
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия
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2.1.2.
 
Място на изпълнение
Град: Veľká Ida
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Michalovce
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Makovica
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Kojšovská Hoľa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Bogota
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място
Допълнителна информация: sídlo alebo servisné stredisko zhotoviteľa; ak na technických 
zariadeniach nebude možné vykonať servisné úkony v mieste ich prevádzkovania v 
príslušnom vojenskom útvare alebo v mieste príslušnej dislokácie

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 536 568,29 EUR
Максимална стойност за рамковото споразумение: 536 568,29 EUR

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Основания, свързани с наказателни присъди: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen 
dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
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nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a 
c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na 
poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po 
splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 
úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho 
príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Основания, свързани със състоянието на икономическия оператор: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Чисто национални основания за изключване: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси или професионално 
нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného 
porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením 
hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho 
alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.



436860-2026 Page 5/15

Корупция: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Измами: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Участие в престъпна организация: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
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vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a 
miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Прекратена стопанска дейност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Банкрут: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Споразумение с кредиторите: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
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možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неплатежоспособност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Администриране на активите от ликвидатор: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
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preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Тежко професионално нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek 
počas verejného obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení 
neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného 
obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo 
inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím 
môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača 
alebo záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky 
alebo koncesie podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda 
alebo iná závažná ujma.
Липса на надеждност по отношение на изключването на рискове за сигурността на 
държавата: Ak ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany 
a bezpečnosti, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o 
ktorom má preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov 
pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká 
spojené s ochranou bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
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Заглавие: Zabezpečenie servisnej podpory leteckých pozemných informačných systémov 
(LPIS) - energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie VzS
Описание: Vykonanie pravidelnej profylaktickej údržby a nálezových servisných opráv 
zariadení energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie VzS OS SR s 
cieľom odstrániť vzniknuté poruchy dielcov, skupín, podskupín, blokov a obnoviť tak 
prevádzkyschopnosť LPIS - energetických systémov a náhradných zdrojov elektrickej energie 
VzS. Technológie náhradných zdrojov elektrickej energie, napájacích modulárnych systémov 
a UPS – HW a SW komponentov letísk a rádiových bodov. Podrobné vymedzenie predmetu 
zákazky je uvedené v oddiele B.2 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Вътрешен идентификатор: SEVO-142-OSE/OOVS

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50660000 Услуги по поддържане на военни електронни 
системи

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Kuchyňa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Sliač
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Prešov
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Zvolen
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Čmelok
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Krížna
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Haľagoš
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Държава: Словакия
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5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Mierovo
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Hlohovec
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Voderady
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Ožďany
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Močiar
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Banskobystrický kraj (
SK032)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Veľká Ida
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Michalovce
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Makovica
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Kojšovská Hoľa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Bogota
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Košický kraj (SK042)
Държава: Словакия

5.1.2.  Място на изпълнение
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На всяко място
Допълнителна информация: sídlo alebo servisné stredisko zhotoviteľa; ak na technických 
zariadeniach nebude možné vykonať servisné úkony v mieste ich prevádzkovania v 
príslušnom vojenskom útvare alebo v mieste príslušnej dislokácie

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 36 Месеци

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 536 568,29 EUR
Максимална стойност за рамковото споразумение: 536 568,29 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Verejný obstarávateľ bude požadovať v rámci poskytovania 
riadnej súčinnosti potrebnej pre uzavretie rámcovej dohody od úspešného uchádzača 
predložiť: a) údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu podľa prílohy č. 5 
súťažných podkladov, b) zmluvu uzavretú medzi členmi skupiny dodávateľov podľa bodu 23.2 
súťažných podkladov, ak úspešným uchádzačom je skupina dodávateľov (ak zmluva nebola 
predložená skôr), c) čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií v rozsahu 
podľa prílohy č. 6 súťažných podkladov, d) vyhlásenie o tom, že konečným užívateľom výhod 
uchádzača alebo jeho subdodávateľa, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora, nie je niektorá z osôb podľa § 11 ods. 1 písm. c) ZVO v rozsahu podľa 
prílohy č. 9 súťažných podkladov, e) platné Oprávnenie na činnosť na vyhradených 
technických zariadeniach na pracoviskách Ministerstva obrany Slovenskej republiky a 
Ozbrojených síl Slovenskej republiky, vydávaného Sekciou kontroly Ministerstva obrany 
Slovenskej republiky, vzťahujúce sa na predmet zákazky. Dokumenty potrebné na podanie 
žiadosti sú dostupné na adrese: https://www.mosr.sk/subory-na-stiahnutie-a-kontakty/.

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Najnižšia cena
Описание: 1. Poradie uchádzačov sa určí podľa výšky navrhnutých cien. To znamená, že 
úspešný bude ten uchádzač, ktorý navrhol najnižšiu cenu celkom za predmet zákazky v EUR 
bez DPH v „Návrhu na plnenie kritérií“, ktorý tvorí prílohu č. 1 súťažných podkladov. 2. 
Ponuková cena uchádzača bude doložená kompletnou vyplnenou prílohou č. 8/záložka č.1) 
Cenová ponuka – zoznam položiek (najčastejšie používané náhradné diely) a prílohy č. 8/ 
záložka č. 2) Cenová ponuka – zoznam výjazdov (doprava), ktorá tvorí prílohu týchto 
súťažných podkladov a ktorá sa stane následne prílohou rámcovej dohody. (Uchádzač uvedie 
cenu za 1 hodinu vykonávania opráv/ servisnej podpory zaokrúhlenú na 2 desatinné miesta a 

https://www.mosr.sk/subory-na-stiahnutie-a-kontakty
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výsledná cena zaokrúhlená na 2 desatinné miesta bude prepočítaná automaticky). 3. V 
prípade, ak dvaja alebo viacerí uchádzači predložia ponuky s rovnakou navrhovanou cenou 
celkom v EUR bez DPH, úspešný bude ten uchádzač, ktorý v Návrhu na plnenie kritérií, ktorý 
tvorí prílohu č. 1 súťažných podkladov, uvedie nižšiu cenu za servisnú podporu - 1 Nh práce. 
V prípade, ak dvaja alebo viacerí uchádzači predložia ponuky s rovnakou navrhovanou cenou 
celkom v EUR bez DPH a rovnakú cenu za servisnú podporu - 1 Nh práce, úspešný bude ten 
uchádzač, ktorý v prílohe č. 8/záložka č. 1) Cenová ponuka – zoznam položiek (najčastejšie 
používané náhradné diely) uvedie v predloženom zozname nižšiu cenu za najčastejšie 
používaný náhradný diel (v poradí): 1) Položka č. 1, konkrétne Systém: UPS Podsystém: 
Rotačný zdroj UPS Komponent: Sada ložísk pre rotačný UPS 2) Položka č. 2, konkrétne 
Systém: UPS Podsystém: UPS APC rady Smart-UPS Komponent: APC Smart-UPS 3000 VA 
= APC Smart-UPS SRT 3000VA On Line Cena celkom za predmet zákazky v EUR bez DPH v 
predloženom Návrhu na plnenie kritérií, ktorý tvorí prílohu č. 1 týchto súťažných podkladov, 
nebude predstavovať maximálny finančný objem (maximálny finančný limit) uzavretej 
Rámcovej dohody, slúži iba na porovnanie predložených ponúk a výber najvýhodnejšej 
ponuky.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
словашки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552132
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Informačný systém Elektronického verejného obstarávania (ISEVO),ktorého 
správcom je Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú 
ekonomiku

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/552132
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: словашки, чешки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 0 Ден
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky, sekcia verejného obstarávania, Za kasárňou 
3, Bratislava - mestská časť Nové Mesto.
Допълнителна информация: Otváraním elektronických ponúk sa rozumie ich on-line 
sprístupnenie v IS EVO komisiou na vyhodnotenie ponúk verejného obstarávateľa (ďalej len 
„komisia“) všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku. Pri otváraní ponúk bude komisia 
postupovať podľa § 52 ods. 2 a ods. 3 ZVO. Komisia prostredníctvom funkcionality IS EVO 
sprístupní všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku informácie o počte predložených 
ponúk a návrhy na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom všetkých ponúk predložených 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552132
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552132
https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/552132
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v lehote na predkladanie ponúk. Ostatné údaje uvedené v ponuke vrátane obchodného mena 
alebo názvu, sídla, miesta podnikania alebo adresy pobytu všetkých uchádzačov sa 
nezverejnia. Uchádzači sa otvárania ponúk v mieste otvárania ponúk uvedenom v oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania nezúčastňujú / fyzická účasť uchádzača. Umožnením účasti 
na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom príslušnej funkcionality IS 
EVO (viď. v tejto súvislosti najmä príručku: Príručka k funkcionalite „On-line“ sprístupnenie 
ponúk). Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: platné Oprávnenie na činnosť na 
vyhradených technických zariadeniach na pracoviskách Ministerstva obrany Slovenskej 
republiky a Ozbrojených síl Slovenskej republiky, vydávaného Sekciou kontroly Ministerstva 
obrany Slovenskej republiky, ktoré zodpovedá predmetu zákazky.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: 1. Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu na účely účasti vo 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny 
dodávateľov prijatá, vyžadovať vytvoriť medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu 
(napr. podľa Občianskeho zákonníka alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho 
plnenia rámcovej dohody. 2. Úspešný uchádzač - skupina dodávateľov musí predložiť 
verejnému obstarávateľovi zmluvu (napr. zmluvy o združení), a to najneskôr v deň podpisu 
rámcovej dohody, ktorá má byť výsledkom tohto verejného obstarávania zo strany úspešného 
uchádzača. Zmluva medzi členmi skupiny dodávateľov musí byť písomná a musí obsahovať 
minimálne: a) splnomocnenie jedného člena zo skupiny dodávateľov, ktorý bude mať 
postavenie hlavného člena skupiny dodávateľov, udelené ostatnými členmi skupiny na 
uskutočňovanie a prijímanie akýchkoľvek právnych úkonov, ktoré sa budú uskutočňovať a 
prijímať v mene všetkých členov skupiny v súvislosti s plnením rámcovej dohody, ktorá bude 
výsledkom verejného obstarávania. Toto splnomocnenie musí byť neoddeliteľnou súčasťou 
rámcovej dohody, b) opis vzájomných práv a povinností členov skupiny dodávateľov s 
uvedením činností, ktorými sa jednotliví členovia skupiny budú podieľať na plnení predmetu 
zákazky, c) ustanovenie o tom, že všetci členovia skupiny dodávateľov zodpovedajú za 
záväzky vytvorenej právnej formy (napr. združenia) voči verejnému obstarávateľovi spoločne a 
nerozdielne.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Úrad pre verejné 
obstarávanie
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
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Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Úrad pre verejné obstarávanie
Организация, която получава заявленията за участие: Ministerstvo obrany Slovenskej 
republiky
Организация, която обработва офертите: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Úrad pre verejné obstarávanie
Регистрационен номер: 31797903
Регистрационен номер: 2021511008
Пощенски адрес: Ružová dolina 10
Град: Bratislava - mestská časť Ružinov
Пощенски код: 82109
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Електронна поща: info@uvo.gov.sk
Телефон: +421250264111
Интернет адрес: www.uvo.gov.sk
Роли на тази организация: 
TED eSender
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
Регистрационен номер: 30845572
Регистрационен номер: 2020947698
Отдел: Sekcia verejného obstarávania
Пощенски адрес: Námestie generála Viesta 2
Град: Bratislava - mestská časť Nové Mesto
Пощенски код: 83247
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Звено за контакт: sekcia verejného obstarávania
Електронна поща: nora.urbanova@mod.gov.sk
Телефон: +421960317696
Интернет адрес: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
Профил на купувача: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет
Организация, която получава заявленията за участие

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:nora.urbanova@mod.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8468
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Организация, която обработва офертите

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 4900d22b-5bc7-4cd5-af67-fb858c918c97  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 23/06/2026 12:11:45 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: словашки
Номер на публикуване на обявлението: 436860-2026
Номер на броя на ОВ S: 120/2026
Дата на публикуване: 25/06/2026
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